
Imm. O. S. 8 (a) 
DEPARTMENT OF CITIZENSHIP AND IMMIGRATION — MINISTÊRIO DA CIDADANIA E IMIGBAQiO 

IMMIGRATION BRANCH-' •"'"'y".’’'' SECÇlO DE IMIGRAÇÂO 

OCCUPATIONAL PROFILE ^ ^ ' INFORMAÇXo PROFISSION AL 

î. ■ ' I 
^:VBu AMAPP» r MWMI?i'.Q...EQi'm.U.i;S  

j (Family name — Sobrerunne) (Given names — Nomes) 

I “ , i 
! of/rm’(ienteem.Mpnte,.,de.,.Piima,Pai^dil,ho,B,ai;aqr:^!e,j.a.TP.QJdt.usal 

(Present address — Eruleréço actual) | 

certify that my answers to the questions herein below are correct. 
dedaro sob palavra que sâo verdadeiras as minhas respostas às perguntas que se seguem. 

2- Age 29  3. Married, Single, Widowed, Divorced or Separated lDazrpj.0d. 
Idade Esiado civil (casado, soUeiro, viuvo, divordado ou separado) 

4. Citizenship / Nacionalidade P.Or.liUgUSS.e!  5. Religion / Religiao Cathol i r.  

 —r;..      . ...   
6; {a) No.'accOmpanydng dSpgnaënlsT.'..   (6) No. of working age    

Nûmero de dependenles que o acompanham Nûmero dos que esiâo em idade de trabalhar 

FILE No. — PROCESSO N<’ 

7. Name, address, and relationship of nearest relative who will be remaining in country of birth, citizenship, or permanent residence: 
Nome, enderêço e parentesco do parente mais prôximo que fique no pals de nasdmento, de nadonalidade ou de residênda permanente 

- Carmelind*...Pereira .üamoa.-...Lugar....de .Mon.te...d.e...Cima, ...Pard.ilbo,.Batarre ja*  
..Poriugal....'-r:...làfa       ...., ,        

8. EDUCATION 
INSTRUÇÂO 

-. (a) Primary T T years-..^(6) secondary F _ "j years 
Primâria L J anos Secunddria L J anos 

 (c) university F  1 years - . - 
Universitâria L*” J a.nos 

■‘1 ■ 
(d) Final standing obtained.. 

Diploma obtido 

(e) Remarks  
Observa çOes 

..” .'.??.ip.8^....S.chppl, " 

9. PRACTICAL TRAINING ^ \ r Trade or profession 
■ HABILITAQDES PRÂTICAS Ofldo ou profissâo 

]>-('■  

No. years'completed 
Nûmero de anos completos 

Standing obtained 
Resultados obtidos " 

#'(o) Trade apprenticeship.. 
Aprendizagem do ofldo 

(b) Special training in industry. 
Prâtica especial TM indûstria 

(c) Special training in profession...! 
Prdtica especial na profiss^ 

'Un 
' ■' ' 

10. EMPLOYMENT / 

(a) Present occupation HITBWOrlcèr ^ 
Presente ocupaçâo 

(6) Previous occupation/s) 
. Ocupa ÇÔO (des f anteriores 

' ! i> i -, 

No^’years employed 15. 
Nûmero de anos 

’.. --mMûmero de anos ... 

■ -1». 1, 
mployed 

-   - ..,—^Mumero de arms 
C.OT.en.ter   .8  

J orifoi'i ■-t [.«.i.-mn'-i ^v> ' t'v.i 

    v-v-ï... 
r-^.' ^ • ' ' ' V ■■■ ^ 

NOTE:—Specify which in (o) or (6) is normal"bccupatioh. / NOTA:—Indicar em (a) ou em (b) qua! a ocupaçâo normal. 

(c) Intended occupation in CMada....„y,^lOE(W,Q.Ï*ÎS.0.!)!*,...      
Ocupaçâo preierulidd no Canada à" 'f ' ' . À . 

■' (d) Placemént area prererrea *»«v ■ 
Regiao de trahcdho preferida 

  ; if ( - 'I ■ f'.' riî- l.fi  ' 

11. QUALIFICATIONS PAPERS / CERr/F/CADOS DE HABILITAQAO 
i|.'. 

(Proof of qualifications required.^' Specify occupation opposite (a) to (/)) ■' ' ' c.-,. ' ! i.; 
Uma prova de competênda é exigida. Indicar a ocupaçâo no espaça reservado para êssefim, de (a) o (f) ) 

(a) Apprenticeship papers  
Certificados de aprendizagem 

(6) Journeyman papers.. 
Certificado de ofldo 

(c) Trade references ,     (d) Union Card  
Refer ências profissionais ,, Cartâo dndical 

(e) Diplomas       (f) Others.... 
Diplomas Outras 

Remarks  
Observa çBes 

THIS DOCUMENT IS IMPORTANT. DO NOT LOSE IT. 
ÊSTE DOCUMENTO É IMPORTANTE. CUIDADO NÂO O PERÇA. 

(Pbrtuguese) (OVER) — (VERSO) 


